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Paldies, ka iegādājāties Candy produktu. 

Pirms šīs ierīces lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet šos norādījumus. Norādījumi satur svarīgu 
informāciju, kas jums palīdzēs ierīci izmantot visefektīvākajā veidā un garantēs drošu un pareizu 
uzstādīšanu, lietošanu un apkopi. 

Glabājiet šo rokasgrāmatu ērti pieejamā vietā, lai jūs vienmēr varētu to izmantot kā atsauci drošai un 
pareizai ierīces lietošanai. 

Ja ierīci pārdodat, atdodat vai atstājat iepriekšējā dzīvesvietā, neaizmirstiet jaunajam īpašniekam 
nodot arī šo rokasgrāmatu, lai viņš varētu iepazīties ar ierīci un izlasīt drošības brīdinājumus. 

  Apzīmējumi 

 

 
Brīdinājums — svarīga drošības informācija 

 

 Vispārīga informācija un padomi 

 
 Vides informācija 

  Utilizācija 

 

 Palīdziet aizsargāt vidi un cilvēku veselību. Ievietojiet iepakojumu 
atbilstošajos konteineros, lai nodrošinātu tā pārstrādi. Palīdziet 
pārstrādāt elektrisko un elektronisko ierīču atkritumus. 
Neizmetiet ar šo simbolu apzīmētās ierīces kopā ar sadzīves 
atkritumiem. Nododiet produktu atpakaļ vietējā pārstrādes 
uzņēmumā vai sazinieties ar pašvaldības biroju. 

 

 
BRĪDINĀJUMS! 

Traumu vai nosmakšanas risks! 

Atvienojiet ierīci no elektrotīkla. Atvienojiet elektrotīkla kabeli un atbrīvojieties no tā. Noņemiet 
durvju fiksatoru, lai nepieļautu bērnu un mājdzīvnieku ieslēgšanu ierīcē. 
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1 - Drošības informācija 

Pirms pirmoreiz ieslēdzat ierīci, izlasiet turpmāk minētos drošības 
ieteikumus! 

 
BRĪDINĀJUMS! 

Pirms pirmās lietošanas reizes 

 Pārliecinieties, vai nav nekādu bojājumu, kas radušies transportēšanas 
laikā. 

 Pārbaudiet, vai ir izņemtas visas transportēšanas skrūves. 
 Noņemiet visu iepakojumu un nolieciet to bērniem nepieejamā vietā. 
 Ierīce jānes un jāpārvieto vismaz divatā, jo tā ir smaga. 

Ikdienas lietošana 

 Šo ierīci drīkst lietot personas no 8 gadu vecuma un personas ar 
ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai bez 
pieredzes un zināšanām, ja vien tās tiek uzraudzītas vai tām ir sniegti 
norādījumi par ierīces lietošanu drošā veidā un tās saprot ar to 
saistītos riskus. 

 Bērni, kas jaunāki par 3 gadiem, ierīci drīkst izmantot tikai pastāvīgā 
pieaugušo uzraudzībā. 

 Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. 
 Neļaujiet bērniem vai mājdzīvniekiem tuvoties ierīcei, kad tās durvis ir 

atvērtas. 
 Mazgāšanas līdzekļus glabājiet bērniem nepieejamā vietā. 
 Aizvelciet rāvējslēdzējus, nostipriniet vaļējas auklas un parūpējieties 

par maziem priekšmetiem, lai veļa nesapītos. Ja nepieciešams, 
izmantojiet piemērotu maisu vai tīkliņu. 

 Neaizskariet un nelietojiet ierīci, ja esat basām kājām vai ar slapjām vai 
mitrām rokām vai kājām. 

 Neapsedziet un neievietojiet apvalkā ierīci darbības laikā vai pēc tam, 
lai varētu iztvaikot mitrums. 

 Nelieciet uz ierīces smagus priekšmetus vai siltuma un mitruma 
avotus. 

 Nelietojiet un neglabājiet ierīces tuvumā viegli uzliesmojošus 
mazgāšanas līdzekļus un ķīmiskās tīrīšanas līdzekļus. 

 Nelietojiet ierīces tuvumā viegli uzliesmojošus aerosolus. 
 Nemazgājiet ierīcē apģērbus, kas ir apstrādāti ar šķīdinātājiem, 

izžāvējiet tos iepriekš svaigā gaisā. 
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BRĪDINĀJUMS! 

Ikdienas lietošana 

 Neatvienojiet un nepieslēdziet kontaktdakšu viegli uzliesmojošas gāzes 
klātbūtnē. 

 Nemazgājiet karstā ūdenī putuplasta gumijai vai sūklim līdzīgus mate-
riālus. 

 Nemazgājiet veļu, kas ir nosmērēta ar miltiem. 
 Neviena mazgāšanas cikla laikā neatveriet mazgāšanas līdzekļa atvilktni. 
 Mazgāšanas laikā nepieskarieties durvīm, jo tās sakarst. 
 Neatveriet durvis, ja ūdens līmenis ir redzams virs lūkas. 
 Neatveriet durvis ar spēku. Durvis ir aprīkotas ar pašbloķēšanas ierīci un 

atveras neilgi pēc mazgāšanas procedūras beigām. 
 Lai taupītu elektroenerģiju un gādātu par drošību, izslēdziet ierīci pēc 

katras mazgāšanas programmas un pirms jebkādas regulāras apkopes 
veikšanas un atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 

 Atvienojot ierīci, velciet aiz kontaktdakšas, nevis kabeļa. 
Apkope/tīrīšana 

 Ja tīrīšanu un apkopi veic bērni, pārliecinieties, vai viņi tiek uzraudzīti. 
 Pirms kārtējās apkopes veikšanas atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 
 Uzturiet tīru lūkas lejasdaļu un, ja ierīce netiek lietota, atveriet durvis un 

mazgāšanas līdzekļa atvilktni, lai novērstu smaku veidošanos. 
 Ierīces tīrīšanai neizmantojiet ūdens strūklu vai tvaiku. 
 Lai izvairītos no apdraudējuma, bojātu elektropadeves vadu drīkst 

nomainīt ražotājs, viņa klientu apkalpošanas dienesta pārstāvis vai cita 
līdzīgas kvalifikācijas persona. 

 Nemēģiniet patstāvīgi labot ierīci. Lai veiktu remontu, sazinieties ar 
mūsu klientu apkalpošanas dienestu. 

 Noņemiet no ierīces visus svešķermeņus, piemēram, metāla 
priekšmetus, ķīmiskas vielas, trauslas preces, aizdegtas sveces un 
aizdegtas cigaretes. 

Uzstādīšana 

 Ierīce jānovieto labi vēdināmā vietā. Nodrošiniet vietu, kas ļauj pilnībā 
atvērt durvis. 

 Nekad neuzstādiet ierīci ārā mitrā vietā vai tur, kur var rasties ūdens 
noplūdes, piemēram, zem izlietnes vai tās tuvumā. Ūdens noplūdes 
gadījumā atvienojiet strāvas padevi un ļaujiet ierīcei dabiski nožūt. 
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BRĪDINĀJUMS! 

Uzstādīšana 

 Uzstādiet un lietojiet ierīci tikai vietās, kur temperatūra pārsniedz 5 °C. 
 Nenovietojiet ierīci tieši uz paklāja, tuvu sienai vai mēbelēm. 
 Neuzstādiet ierīci tiešā saules gaismā vai siltuma avotu (piemēram, 

krāsns, sildītāja) tuvumā. 
 Pārliecinieties, vai informācija par elektrību uz datu plāksnītes atbilst 

barošanas avotam. Ja tā neatbilst, sazinieties ar elektrotehniķi. 
 Neizmantojiet vairāku kontaktdakšu adapterus un pagarinātājkabeļus. 
 Pārliecinieties, vai tiek izmantots tikai komplektā iekļautais elektrības 

kabelis un šļūtenes komplekts. 
 Uzmanieties, lai nesabojātu elektrības vadu un kontaktdakšu. 

Bojājumu gadījumā lūdziet to nomainīt elektriķim. 
 Barošanai izmantojiet atsevišķu zemētu kontaktligzdu, kas pēc 

uzstādīšanas ir viegli pieejama. Ierīcei jābūt iezemētai. 
 Pārbaudiet, vai šļūteņu un citi savienojumi ir stingri un nav noplūdes. 

Paredzētā lietošana 
Šī ierīce ir paredzēta tikai veļas mašīnā mazgājamas veļas 
mazgāšanai. Vienmēr ievērojiet norādes katra apģērba gabala 
etiķetē. Tas ir paredzēts sadzīves lietošanai mājas iekšpusē. Tas nav 
paredzēts komerciālai vai rūpnieciskai lietošanai. 
Nav atļauts veikt ierīces izmaiņas vai modifikācijas. Neuzmanīga 
lietošana var izraisīt bīstamību un visu garantijas un atbildības prasību 
nepiemērošanu.  
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2 - Uzstādīšana 

2.1 Sagatavošana 
 Izņemiet ierīci no iepakojuma. 

 Noņemiet visus iepakojuma materiālus, tostarp aizsargplēvi no korpusa no polistirola 
pamatnes, un glabājiet tos bērniem nepieejamā vietā. 

 Atverot iepakojumu, uz plastmasas maisiņa un lūkas var būt redzami ūdens pilieni. Tā ir normāla 
parādība pēc ūdens pārbaudes rūpnīcā. 

 Piezīme. Iepakojuma utilizācija 

Visus iepakojuma materiālus glabājiet bērniem nepieejamā vietā un utilizējiet videi draudzīgā veidā. 

2.2 PĒC IZVĒLES: uzstādiet trokšņu 
samazināšanas paliktņus 

1. Atverot gofrēto iepakojumu, redzēsiet četrus trokšņa 
slāpēšanas paliktņus. Tos izmanto trokšņa 
samazināšanai (2–1. attēls). 

2. Novietojiet veļas mašīnu uz sāniem ar lūku augšup un 
apakšu pret lietotāju. 

3. Izņemiet trokšņu slāpēšanas paliktņus un noņemiet 
abpusējo līmplēvi; pielīmējiet to ap apakšu; trokšņu 
slāpēšanas paliktņus novietojiet zem veļas mazgājamās 
mašīnas korpusa, kā parādīts 3. attēlā (divi garāki paliktņi 1. un 
3. pozīcijā, divi īsāki paliktņi 2. un 4. pozīcijā). Visbeidzot 
novietojiet mašīnu vertikāli. 

 

2.3 Izņemiet transportēšanas skrūves 

Transportēšanas skrūves ir paredzētas vibrācijas novēr-
šanas komponentu iespīlēšanai ierīcē transportēšanas laikā, 
lai novērstu iekšējus bojājumus. 

1. Izņemiet visas 4 bultskrūves aizmugurē un izņemiet 
plastmasas starplikas (2–2. attēls)  
(2–3. attēls). 

2. Tukšos caurumus aizpildiet ar spraudņiem  
(2–4. attēls) (2–5. attēls). 
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 Piezīme. Glabājiet drošā vietā 
Visas daļas, kas ir paredzētas aizsardzībai transportēšanas laikā, glabājiet drošā vietā vēlākai 
izmantošanai. Ikreiz, kad ierīce ir jāpārvieto, vispirms uzstādiet vietā aizsardzības daļas. 

2.4 Ierīces pārvietošana 

Ja mašīna jāpārvieto uz attālu vietu, lai novērstu bojājumus, uzstādiet vietā pirms uzstādīšanas 
izņemtās transportēšanas skrūves: montāža notiek pretējā secībā. 

 

2.5 Ierīces izlīmeņošana 

Noregulējiet visas pēdas (2–6. attēls), lai izlīdzinātu pilnībā. Tas 
samazina vibrācijas un līdz ar to arī troksni lietošanas laikā. Turklāt 
samazinās nodilums. Regulēšanai iesakām izmantot līmeņrādi. 
Grīdai jābūt pēc iespējas stabilai un līdzenai. 

1. Atskrūvējiet fiksācijas uzgriezni (1), izmantojot uzgriežņu 
atslēgu. 

2. Noregulējiet augstumu, pagriežot pēdu (2). 

3. Pievelciet fiksācijas uzgriezni (1) pret korpusu. 

 BRĪDINĀJUMS! 

 Mini veļas mazgājamo mašīnu nevar novietot tieši uz 
veļas mazgājamās mašīnas un žāvētāja. 
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2.6 Ūdens novadīšanas savienojums 

Stingri piestipriniet ūdens notekas šļūteni pie cauruļvada. Šļūtenei ir vienā punktā jāsasniedz 
augstums no 80 līdz 100 cm virs ierīces apakšējās līnijas! Ja iespējams, notekas šļūteni vienmēr turiet 
nostiprinātu pie spailes ierīces aizmugurē. 

 BRĪDINĀJUMS! 

 Savienojumam izmantojiet tikai komplektā iekļauto šļūteņu komplektu. 

 Nekad atkārtoti nelietojiet vecus šļūteņu komplektus! 

 Pievienojiet tikai aukstā ūdens padevei. 

 Pirms pievienošanas pārbaudiet, vai ūdens ir tīrs un dzidrs. 

Iespējamie savienojumi: 

2.6.1 Drenāžas šļūtene uz izlietni 

 Pakariniet drenāžas šļūteni ar U veida balstu virs 
atbilstīga izmēra izlietnes malas (2–7. attēls). 

 Atbilstīgi aizsargājiet U veida balstu pret slīdēšanu. 

2.6.2 Drenāžas šļūtene uz notekūdeņu savienojumu 

 Vertikālās caurules ar ventilācijas atveri iekšējam 
diametram jābūt vismaz 40 mm. 

 Ievietojiet 80–100 mm drenāžas šļūteni notekūdeņu 
caurulē. 

 Piestipriniet U veida balstu un to atbilstīgi nostipriniet 
(2–8. attēls). 

 

2.6.3 Drenāžas šļūtenes un izlietnes savienojums 

 Savienojumam jāatrodas virs sifona. 

 Tapas savienojumu parasti noslēdz ar aizsargu (A). 
Lai novērstu jebkādus darbības traucējumus, tas ir 
jānoņem (2–9.attēls). 

 Nostipriniet drenāžas šļūteni ar skavu. 

 

 UZMANĪBU! 

 Drenāžas šļūteni nedrīkst iegremdēt ūdenī, tai jābūt droši nostiprinātai un bez noplūdēm. 
Ja drenāžas šļūtene ir novietota uz zemes vai caurule ir zem 80 cm augstuma, tad uzpildes laikā 
veļas mazgājamā mašīna pastāvīgi iztek (pašsifonēšana). 

 Drenāžas šļūteni nedrīkst pagarināt. Ja nepieciešams, sazinieties ar klientu apkalpošanas 
dienestu. 
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2.7 Saldūdens pieslēgums 

Pārbaudiet, vai ir ievietotas paplāksnes. 

1. Pievienojiet ierīcei ūdens ieplūdes šļūteni ar leņķveida 
galu (2–10. attēls). Ar roku pievelciet skrūves 
savienojumu. 

2. Otrs gals tiek pievienots ūdens krānam ar 3/4 collu vītni 
(2–11. attēls) 

 

2.8 Elektrības savienojums 

Pirms katras savienošanas pārbaudiet, vai: 

 barošanas avots, kontaktligzda un drošinātājs atbilst 
tehnisko datu plāksnītei; 

 barošanas kontaktligzda ir iezemēta, netiek izmantots 
sadalītājs vai pagarinātājs; 

 strāvas kontaktdakša un kontaktligzda atbilst tehnis-
kajām prasībām. 

Pieslēdziet kontaktdakšu kontaktligzdai (2–12. attēls). 

 BRĪDINĀJUMS! 

 Vienmēr pārbaudiet, vai visi savienojumi (strāvas padeve, kanalizācija un saldūdens šļūtene) 
ir hermētiski, sausi un bez noplūdēm! 

 Uzmanieties, lai šīs daļas nekad netiktu saspiestas, salocītas vai savītas. 

 Lai nepieļautu apdraudējumu, elektropadeves vada bojājumu gadījumā tas jānomaina klientu 
apkalpošanas dienesta pārstāvim (skatiet garantijas karti). 
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3 - Ierīces apraksts 

 
Piezīme. 

Tehnisku izmaiņu un dažādu modeļu dēļ turpmākajās nodaļās redzamie attēli var atšķirties no jūsu 
modeļa. 

3.1 Ierīces attēls 
Priekšpuse (3–1. attēls): Aizmugure (3–2. attēls): 

 

  
 1 Mazgāšanas  

līdzekļa / mīkstinātāja 
atvilktne 

1 Veļas mazgājamās 
mašīnas durvis 

1 Transportēšanas skrūves (T1–T4) 
2 Aizmugures vāks 
3 Aizmugures vāka skrūves (S1–S4) 
4 Strāvas vads 
5 Ūdens ieplūdes vārsts 

6 Drenāžas šļūtene 

2 Apkopes atloks 

 2 Darba virsma 3 Regulējamas kājiņas 

 3 Vadības panelis  

   

3.2 Piederumi 
Pārbaudiet piederumus un literatūru atbilstoši šim sarakstam (3–3. attēls): 

  

Ieplūdes 
šļūtenes 

komplekts 

5 aizbāžņi Drenāžas 
šļūtenes 

kronšteins 

Trokšņu 
samazināšanas 

paliktņi 

Garantijas 
karte 

10 GADU GARANTIJA 
DETAĻĀM 

Vienkāršs darbības 
skaidrojums 

Vispārīgie 
drošības 

noteikumi 

Energoe-
fektivitātes 

uzlīme 
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4 - Vadības panelis  

 

1 Mazgāšanas līdzekļa/mīkstinātāja 
atvilktne 

2 Funkciju pogas 3 Displejs 

4 Programmas izvēles poga 5 Poga “Sākt/Apturēt” 6 Ieslēgšanas poga 

 

 

4.1 Ieslēgšana 

Lai veļas mazgājamo mašīnu ieslēgtu vai izslēgtu, nospiediet 
ieslēgšanas pogu (4–2. attēls). 

 

4.2 Programma 

Atlasiet programmu, nospiežot atlases pogas (<>), un tiks 
parādīti tās noklusējuma iestatījumi (4–3. attēls). 

 

4.3 Displejs 

Displejā (4–4. attēls) redzamā informācija: 
 Mazgāšanas laiks 
 Beigu laika aizkave 
 Ierīce ir savienota ar Wi-Fi 
 Tālvadība 
 Durvju bloķēšana 
 Bērnu bloķējums 
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4.4 Mazgāšanas līdzekļa / mīkstinātāja 
atvilktne 

Pēc dozatora atvilktnes atvēršanas redzamie komponenti 
(4–5. attēls) 
1: nodalījums pulverveida vai šķidram mazgāšanas līdzeklim. 
2: mazgāšanas līdzekļa atloka selektors; paceliet to augšup 
pulverveida mazgāšanas līdzeklim vai turiet uz leju šķidrajam 
mazgāšanas līdzeklim. 
3: nodalījums mīkstinātājam. 
4: bloķēšanas izcilnis: piespiediet to lejup, lai izvilktu dozatora 
atvilktni. Ieteikums par mazgāšanas līdzekļu veidu ir 
piemērots dažādām mazgāšanas temperatūrām. 
Lūdzu, skatiet mazgāšanas līdzekļa instrukciju (P15). 

4.5 Funkciju pogas 
Funkciju pogas (4–6. attēls) iespējo papildu opcijas atlasītajā 
programmā pirms tās sākuma. Tiek parādīti saistītie indikatori. 
Izslēdzot ierīci vai iestatot jaunu programmu, tiek atspējotas 
visas opcijas. 
Ja pogai ir vairākas opcijas, nepieciešamo opciju var atlasīt, 
secīgi nospiežot pogu. 

 

 
Piezīme. Rūpnīcas iestatījumi 

Lai iegūtu optimālus rezultātus katrā programmā, Candy ir labi definēti konkrēti noklusējuma 
iestatījumi. Ja nav īpašas prasības, ieteicams izmantot noklusējuma iestatījumus. 

4.5.1 Funkcijas poga “Aizkave” 
Nospiediet šo pogu (4–7. attēls), lai sāktu programmu ar aizkavi. Beigu laika 
aizkavi var palielināt 30 minūšu soļos 0–24 h robežās (beigu laiks būs ilgāks 
par programmas sākotnējo laiku). Piemēram, displejs izslēgts 6:30 nozīmē 
to, ka programmas cikla beigas būs pēc 6 stundām un 30 minūtēm. 
Nospiediet pogu “Sākt/Apturēt”, lai aktivizētu laika aizkavi. 

 

 Piezīme. Šķidrais mazgāšanas līdzeklis 
Ja lietojat šķidro mazgāšanas līdzekli, nav ieteicams aktivizēt gala laika aizkavi. 

4.5.2 Funkcijas poga “Temp.” 
Nospiediet šo pogu (4–8. attēls), lai mainītu programmas 
mazgāšanas temperatūru. Ja neviena vērtība nav izgaismota 
(rādījums “--°C”), ūdens netiek sildīts. 

4.5.3 Funkcijas poga “Ātrums” 
Nospiediet šo pogu (4–9. attēls), lai mainītu vai atceltu 
programmas centrifūgu. Ja neviena vērtība nav izgaismota 
(rādījums “ ”), centrifūga nedarbojas. 
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4 - Vadības panelis LV 

 

 

4.5.4 Funkcijas poga “Papildu skalošana” 
Nospiediet šo pogu (4–10. attēls), lai intensīvāk skalotu veļu ar svaigu 
ūdeni. Tas ir ieteicams cilvēkiem ar jutīgu ādu. 
Nospiežot pogu vairākkārt, var atlasīt no nulles līdz trim papildu cikliem. 
Tie tiek parādīti displejā ar P--0/P--1/P-2/P--. Dažādām programmām 
opcijas ir atšķirīgas. 

4.5.5 Funkcijas poga “Tālvadība” 
Pieskarieties šai pogai (4–11. attēls), lai atlasītu tīklu. Ja mašīna nav 
savienota pārī ar lietotni “hOn”, īsi nospiediet pogu, lai sāktu savienošanas 
pārī procesu. 
Ja ierīce ir savienota pārī ar lietotni “hOn”, īsi nospiediet pogu, lai sāktu 
tālvadību. 
Lai dzēstu pāra savienojuma akreditācijas datus, nospiediet šo pogu ilgāk. 

4.5.6 Poga “Sākt/Apturēt” 
Viegli nospiediet šo pogu (4–12. attēls), lai sāktu vai pārtrauktu pašlaik 
parādīto programmu. 

 

4.6 Bērnu bloķējums  
Izvēlieties programmu un pēc tam sāciet, vienlaicīgi uz 3 sekundēm 
pieskaroties pogām “Temp.” un “Ātrums”, lai bloķētu visus paneļa 
elementus pret aktivizāciju; panelī redzams . 
Lai atbloķētu, lūdzu, vēlreiz pieskarieties šīm divām pogām. Kad bērnu 
bloķējums darbojas, iedegas tā indikators. Šī ir izvēles funkcija, kad mašīna 
darbojas. 
Ja pēc bērnu bloķējuma aktivizēšanas tiek nospiesta kāda poga, displejā ir 
redzams “ ” (4–13. attēls) un nekas nemainās. 

 
Piezīme. Skaņas signāls 

Šādos gadījumos skaņas signāls netiek atskaņots pēc noklusējuma: 

 nospiežot pogu;  programmas beigās; 

Skaņas signālu var atlasīt pēc nepieciešamības; skatiet sadaļu IKDIENAS LIETOŠANA (24. lpp. 8.13.) 
 

 
Piezīme. procedūra veļas mazgājamās mašīnas veikto ciklu 
skaita pārbaudei. 

Procedūra: gaidstāves režīmā vispirms atlasiet programmu “Kokvilna”, pēc tam vienlaicīgi 
nospiediet “Temp.” un “Ātrums”, tad uz 2 sekundēm tiek parādīts aktuālo ciklu numurs un pēc tam 
notiek atgriešanās uz gaidstāves saskarni. Pēc programmas beigām veikto ciklu kopskaitam tiks 
pievienots 1. Darbības ciklu skaitam pārsniedzot 9999, tas tiek parādīts heksadecimālā formātā. 
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5 - Programmas LV 

5 - Programmas 

 

 

Mazgāšanas līdzekļa nodalījums: 
 Mazgāšanas līdzeklis 

 Mīkstinātājs vai kopšanas līdzeklis 

 Jā, pēc izvēles, / nē  
  

Programma 

Maks. 
slodze 

Temperatūra 

  

 Iepriekš 
iestatītais 
centrifūgas 
ātrums 
apgr./min 

Funkcija 

kg °C 1) 
Ie

p
ri

e
kš

 ie
st

at
īt

s 

A
iz

ka
ve

 

T
e

m
p

. 

Ā
tr

u
m

s 

P
ap

ild
u

 s
ka

lo
ša

n
a 

 

atlasāms 
diapazons 1 2 

Auduma 
veids     

 Eco 40–60 5,0 / /   / /  / / / 

 Kokvilna 20 °C 5,0 / /   Kokvilna 1000  /   

 Ātrā 14' 1,5 * līdz 40 *   Kokvilna/ sintētika 1000     

 
Jauktā un 
krāsainā 

5,0 * līdz 60 30   Mazliet netīras 
kokvilnas un 
sintētiskas veļas 
kombinācija 

1000     

 Kokvilna 5,0 * līdz 90 40   Kokvilna 1200     

 Sintētika 5,0 * līdz 60 40   Sintētika 1200     

 
Saudzīgā 1,5 * līdz 30 30   Delikāta veļa un 

zīds 
600     

 Sports 1,5 * līdz 40 20   Kokvilna/ sintētika 800     

 Mazgāšana ar 
rokām 

1,5 * līdz 40 *   Mašīnā 
mazgājams 
audums, 
kas izgatavots no 
vilnas vai satur 
vilnu 

800     

 Higiēna + 5,0 * līdz 90 60   Kokvilna 1000     

 Džinsi 5,0 * līdz 60 30   Džinsi 1000     

 
Iztukšošana un 
centrifūga 

5,0 
/ 

/ /  
Visi audumi 1000 

/ /   

* Ūdens netiek sildīts. 
1) Izvēlieties 90 °C mazgāšanas temperatūru tikai īpašām higiēnas prasībām. 
2) Samaziniet mazgāšanas līdzekļa daudzumu, jo programma ir īsa. 

Kvalitātes uzlabošanas nolūkos dizains un specifikācijas var tikt mainītas bez brīdinājuma.  
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6 - Patēriņš LV 

6 - Patēriņš  

Noskenējiet kvadrātkodu energoefektivitātes uzlīmē, lai iegūtu informāciju par enerģijas patēriņu. 
Faktiskais enerģijas patēriņš var atšķirties no paziņotā atbilstoši vietējiem apstākļiem. 

 Piezīme. Automātiskā svēršana 
Ierīcei ir aprīkota ielādes atpazīšana. Nelielas ielādes gadījumos dažās programmās automātiski 
tiek samazināta enerģija, ūdens un mazgāšanas laiks. Displeja noklusējuma laiks var mainīties 
atkarībā no veļas svara. 
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7 - hOn LV 

7 - hOn 

7.1 Vispārīgi 
Šī ierīce ir aprīkota ar Wi-Fi tehnoloģiju, kas ļauj to attālināti vadīt, izmantojot lietotni. 

 
BRĪDINĀJUMS! 

Lūdzu, ievērojiet šajā lietotāja rokasgrāmatā sniegtos drošības norādījumus un nodrošiniet to 
ievērošanu, pat ja ierīci darbināt, izmantojot lietotni hOn, kamēr esat ārpus mājas. Jums ir jāievēro 
arī norādījumi hOn. 

7.2 Prasības 
1. Viens bezvadu maršrutētājs (802.11b/g/n protokols), kas atbalsta tikai 2,4 GHz frekvenču joslu. 

Maršrutētāja SSID garums ir 1–31 rakstzīme (iekļaujot 1 un 31), un parole ir 8–64 rakstzīmes. 
Nepieciešamais minimālais paroles garums ir 8 rakstzīmes. Maršrutētāja šifrēšanas metodes 
iekļauj atvērto, WPA-PSK un WPA2-PSK. 

2. Lietotne ir pieejama ierīcēm ar Android, Huawei vai iOS operētājsistēmām, gan planšetdatoriem, 
gan viedtālruņiem. 

3. Ierīce jāuzstāda vietā, kur tā var uztvert spēcīgu Wi-Fi signālu. Kad ierīce ir pareizi savienota ar 
lietotni, bet ne ar bezvadu maršrutētāju, displejā netiek parādīta Wi-Fi ikona. 

7.3 HOn lietotnes lejupielāde un instalēšana 

Lejupielādējiet lietotni hOn savā ierīcē, kadrējot šo kvadrātkodu: 

 

vai izmantojiet saiti go.haier-europe.com/download-app 

Frekvence (OFR) 2400–2483,5 MHz 

Maks. jauda (EIRP) 20 dBm 

Bezvadu standarts IEEE802.11b/g/n un BLE V4.2 

 Piezīme. reģistrācija 
Reģistrācija ir nepieciešama, pirmajā lietošanas reizē vai pēc oficiālā konta dzēšanas/slēgšanas. 
Lai turpinātu lietošanu, piesakoties jāievada lietotājvārds un parole. 

  

Lejupielādējiet 

 lietotni 

go.haier-europe.com/download-app
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7.4 Ierīču savienošana pārī (lietotnē) 
1. Lietotne ir pieejama ierīcēm ar Android un iOS operētājsistēmu — gan planšetdatoriem, 

gan viedtālruņiem. 
2. Iegūstiet visu informāciju par Wi-Fi funkcijām, pārlūkojot lietotni DEMONSTRĀCIJAS režīmā. 
3. Mājas Wi-Fi tīkla frekvence ir jāiestata 2,4 GHZ joslā. Ierīci nevar konfigurēt, ja mājas tīkls ir 

iestatīts 5 GHz joslā. 
4. Atveriet lietotni, izveidojiet lietotāja profilu (vai piesakieties, ja tas ir izveidots jau iepriekš) un 

savienojiet ierīci pārī, ievērojot ierīces displejā redzamos norādījumus. 

 
Piezīme. Wi-Fi tīkls 

Ierīci nevar savienot ar publisku Wi-Fi tīklu. Tas var izraisīt darbības traucējumus. 
 

 
Piezīme. izmantojiet to pašu Wi-Fi 

Izveidojiet savienojumu ar viedtālruni tīklā, kuram vēlaties pievienot produktu. 

7.5 Lai ieslēgtu Tālvadība 
1. Pārbaudiet, vai maršrutētājs ir ieslēgts un savienots ar internetu. 
2. Piepildiet veļas mazgājamo mašīnu un aizveriet durvis. 

3. Nospiediet pogu “ ”, durvis aizslēdzas. 
4. Sāciet ciklu, izmantojot lietotni; vadības panelis būs atspējots, izņemot pogu “IESLĒGŠANA” un 

“SĀKT/APTURĒT”. Pēc programmas sākuma ir pieejams tikai bērnu bloķējums. 

5. Tālvadība var arī aktivizēt cikla darbības laikā, nospiežot pogu “ ”. Pēc attālinātās autorizācijas 
galvenā vadības plate joprojām ir pieejama. 

6. Kad cikls ir pabeigts, durvis atveras un tālvadība izslēdzas. 
7. Pēc 2 minūtēm ierīce pāriet režīmā IZSLĒGTS. 

 
Piezīme. Tālvadība pabeigšana 

Ja tad, kad tālvadība ir aktivizēta, lietotājs 10 minūšu laikā nesāk nevienu ciklu no lietotnes, ierīce 
pārslēdzas tīkla gaidstāves režīmā un saglabā tālvadību ieslēgtu līdz 24 stundām, pēc tam 
izslēdzas. 

7.6 Tālvadība atspējošana 

1. Lai izietu no tālvadības, kamēr darbojas cikls, nospiediet pogu “ ” vadības panelī. Ierīce turpina 
ciklu un pārslēdzas uz režīmu TIKAI LASĪŠANA. 

2.  Lai atsāktu Tālvadība, vēlreiz nospiediet pogu “ ”. 
3. Vadiet ierīci, izmantojot lietotni. 

7.7 Cikla beigas ar ieslēgtu Tālvadība 
1. Cikla beigās tiek atslēgtas durvis un deaktivizēta Tālvadība. 
2. Pēc 2 minūtēm ierīce automātiski izslēdzas.  
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7.8 Wi‑Fi iestatījumu atiestatīšana un dzēšana 

1. Ieslēdziet ierīci. 

2. Ja nenotiek neviens cikls, uz 5 sekundēm nospiediet pogu “ ”. 
3. Tiek parādīts “rESt”. 
4. Uz 5 sekundēm nospiediet pogu “Aizkave”, līdz tiek parādīts “donE”. 
5. Konfigurācijas informācija ir dzēsta; pēc tam atlasiet programmu vai izslēdziet, lai izietu. 

Lai atkārtoti konfigurētu ierīci, noņemiet to no hOn lietotnes profila un pēc tam sāciet jaunu 
savienošanas pārī procedūru. Izpildiet norādes lietotnē. 

 
Piezīme. Tīkla akreditācijas datu atcelšana/ 
atiestatīšana 

Veiciet šo procedūru tikai tad, ja plānojat pārdot savu veļas mazgājamo mašīnu. 
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8 - Ikdienas lietošana 

8.1 Strāvas padeve 
Pievienojiet veļas mašīnu strāvas padevei (no 220 V līdz 
240 V ~/ 50 Hz; 8-1. attēls). Lūdzu, skatiet arī sadaļu 
UZSTĀDĪŠANA (skatiet 10. lpp.). 

8.2 Ūdens pieslēgums 

 Pirms pievienošanas pārbaudiet ūdens ieplūdes atveres 
tīrību un dzidrumu. 

 Atveriet krānu (8-2. attēls).  

 Piezīme. Necaurlaidība 
Pirms lietošanas pārbaudiet, vai savienojumos starp krānu un ieplūdes šļūteni, nav noplūdes, 
atverot krānu. 

8.3 Veļas sagatavošana 

 Sakārtojiet veļu pēc audumiem (piemēram, kokvilna, 
sintētika, vilna, zīds) un netīrības pakāpes (8–3. attēls). 
Pievērsiet uzmanību kopšanas norādījumiem 
mazgāšanas etiķetēs. 

 Nodaliet balto veļu no krāsainās. Vispirms ar rokām 
izmazgājiet krāsainus tekstilmateriālus, lai pārbaudītu, 
vai tie neizbalē vai nenoplok. 

 Iztukšojiet kabatas (atslēgas, monētas u. c.) un 
noņemiet cietākus dekoratīvus priekšmetus 
(piemēram, piespraudes). 

 Apģērbi bez vīlēm, saudzīgi mazgājama veļa un smalki 
austi tekstilizstrādājumi, piemēram, smalki aizkari, ir 
jāievieto veļas maisiņā saudzīgai mazgāšanai (labāk 
būtu mazgāt ar rokām vai ķīmiski tīrīt). 

 Aizveriet rāvējslēdzējus, liplentes un āķus, pārbaudiet, vai 
pogas ir stingri piešūtas. 

 Sensitīvus apģērba gabalus, piemēram, veļu bez 
stingras vīles, smalku apakšveļu (Dessous) un mazus 
priekšmetus, piemēram, zeķes, jostas un krūšturus, 
ievietojiet veļas maisiņā. 

 Atlokiet lielus auduma gabalus, piemēram, palagus un 
gultas pārklājus. 

 Džinsus un apdrukātus, dekorētus vai krāsainus 
tekstilizstrādājumus izgrieziet uz otru pusi; ja iespējams, 
mazgājiet atsevišķi. 

 

 
UZMANĪBU! 

Priekšmeti, kas nav izgatavoti no tekstila, kā arī mazi, vaļīgi vai asi priekšmeti var izraisīt 
traucējumus un bojājumus drēbēm vai ierīcei. 
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Kopšanas grafiks 

Mazgāšana 

 
Var mazgāt līdz 95 °C 
normālā procesā  

Var mazgāt līdz 60 °C 
normālā procesā  

Var mazgāt līdz 60 °C 
vieglā procesā 

 
Var mazgāt līdz 40 °C 
normālā procesā  

Var mazgāt līdz 40 °C 
vieglā procesā  

Var mazgāt līdz 40 °C 
ļoti vieglā procesā 

 
Var mazgāt līdz 30 °C 
normālā procesā  

Var mazgāt līdz 30 °C 
vieglā procesā  

Var mazgāt līdz 30 °C 
ļoti vieglā procesā 

 
Var mazgāt ar rokām 
ne vairāk kā 40 °C  

Nemazgāt   

Balināšana 

 
Jebkura atļautā 
balināšana  

Tikai skābeklis / 
bez hlora  

Nebalināt 

Žāvēšana 

 

Žāvēšana iespējama 
normālā temperatūrā  

Žāvēšana iespējama 
zemākā temperatūrā  

Nežāvēt veļas 
žāvētājā 

 

Žāvēšana pakarinot 

 

Žāvēšana izklājot   

Gludināšana 

 
Gludināšana 
maksimālā 
temperatūrā 
līdz 200 °C 

 
Gludināšana vidējā 
temperatūrā līdz 
150 °C 

 
Gludināšana zemā 
temperatūrā līdz 110 °C 
bez tvaika (gludināšana 
ar tvaiku var izraisīt 
neatgriezeniskus 
bojājumus) 

 

Negludināt 

Profesionāla tekstilizstrādājumu kopšana 

 

Ķīmiskā tīrīšana 
tetrahloretēnā  

Ķīmiskā tīrīšana 
ogļūdeņražos  

Netīrīt ķīmiski 

 

Profesionāla mitrā 
tīrīšana  

Neprofesionāla mitrā 
tīrīšana 

 
 

8.4 Ierīces uzpildīšana 

 Ielieciet veļas gabalus pa vienam. 

 Nepārslogojiet. Ņemiet vērā atšķirīgo maksimālo ielādes daudzumu atkarībā no programmas! 
Maksimālās ielādes noteikums: starp ievietoto veļu un cilindra augšu jābūt sešu collu atstatumam. 

 Uzmanīgi aizveriet durvis. Pārbaudiet, vai veļas gabali nav iespiesti.  
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8.5 Mazgāšanas līdzekļa izvēle 

 Mazgāšanas efektivitāti un veiktspēju nosaka izmantotā mazgāšanas līdzekļa kvalitāte. 

 Izmantojiet tikai mazgāšanai veļas mazgājamā mašīnā paredzētu mazgāšanas līdzekli. 

 Ja nepieciešams, izmantojiet specifiskus mazgāšanas līdzekļus, piemēram, sintētiskiem un 
vilnas audumiem. 

 Skatiet padomus mazgāšanas līdzekļa uzlīmē uz virsmas. 

 Nelietojiet ķīmiskās tīrīšanas līdzekļus, piemēram, trihloretilēnu un tamlīdzīgus produktus. 

Izvēlieties labāko mazgāšanas līdzekli 

Programma 

Mazgāšanas līdzekļa veids 

Universālais Krāsainai veļai Saudzīgā Speciālais Mīkstinātājs 

 Eco 40–60 L/P L/P - -  

 Kokvilna 20 °C L/P L/P - -  

 Ātrā 14' L L - -  

 
Jauktā un 
krāsainā 

L L/P - -  

 Kokvilna L/P L/P - -  

 Sintētika - L/P - -  

 Saudzīgā - - L/P L/P  

 Sports - - L/P L/P - 

 
Mazgāšana ar 
rokām 

- - L/P L/P  

 Higiēna + L/P L/P - -  

 Džinsi - L - L/P  

 
Iztukšošana un 
centrifūga 

- - - -  

 

L = gelveida/šķidrais 
mazgāšanas līdzeklis 

P = pulverveida 
mazgāšanas līdzeklis 

O = pēc izvēles - =nē 

Ja lietojat šķidro mazgāšanas līdzekli, nav ieteicams aktivizēt laika aizkavi. 

Ieteicams lietot: 

 veļas mazgāšanas pulveri: no 20 °C līdz 90 °C (vislabāk izmantot: 40–60 °C) 

 krāsaino audumu mazgāšanas līdzekli: no 20 °C līdz 60 °C (vislabāk izmantot: 30–60 °C) 

 vilnas/smalkveļas mazgāšanas līdzekli: no 20 °C līdz 30 °C (vislabāk izmantot: 20–30 °C) 

* Izvēlieties 90 °C mazgāšanas temperatūru tikai īpašām higiēnas prasībām. 
* Ja atlasāt ūdens temperatūru 60 °C vai augstāku, ieteicams lietot mazāk mazgāšanas līdzekļa. 
Lūdzu, izmantojiet speciālu dezinfekcijas līdzekli, piemērotu kokvilnas vai sintētiskiem audumiem. 
* Labāk ir lietot mazāk putojošu vai neputojošu mazgāšanas līdzekļa pulveri. 
* Lūdzu, pievienojiet mīkstinātāju atbilstoši apģērba svaram.  
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8.6 Mazgāšanas līdzekļa pievienošana 
1. Izbīdiet mazgāšanas līdzekļa atvilktni. 
2. Ievietojiet nepieciešamās ķīmiskās vielas atbilstīgos nodalījumos 

(8–4. attēls). 
3. Uzmanīgi iebīdiet vietā atvilktni. 

 Piezīme. 

 Pirms nākamā mazgāšanas cikla izņemiet no mazgāšanas līdzekļa atvilktnes mazgāšanas 
līdzekļa atliekas. 

 Nepārspīlējiet ar mazgāšanas līdzekļa vai mīkstinātāja lietošanu. 
 Ievērojiet norādes uz mazgāšanas līdzekļa iepakojuma. 
 Vienmēr uzpildiet mazgāšanas līdzekli tieši pirms mazgāšanas cikla sākuma. 
 Koncentrētais šķidrais mazgāšanas līdzeklis pirms pievienošanas ir jāatšķaida. 
 Nelietojiet šķidru mazgāšanas līdzekli, ja ir atlasīta funkcija “Aizkave”. 
 Rūpīgi izvēlieties programmas iestatījumus atbilstoši kopšanas simboliem uz visām veļas 

etiķetēm un programmu tabulai. 

 

8.7 Ieslēdziet 
Lai veļas mazgājamo mašīnu ieslēgtu vai izslēgtu, nospiediet 
ieslēgšanas pogu (8–5. attēls) 

8.8 Atlasiet programmu 
Lai sasniegtu vislabākos mazgāšanas rezultātus, atlasiet 
netīrības pakāpei un veļas veidam atbilstošu programmu. 
Nospiediet programmas izvēles pogas, lai atlasītu pareizo 
programmu. Tiek parādīti noklusējuma iestatījumi (8–6. attēls). 
Vienlaicīgi apmēram uz 3 sekundēm nospiediet pogas 
“Ātrums” un “Tālvadība”, lai atvērtu programmu “Centrifūga”. 

 Piezīme. Atbrīvošanās no smakām 
Pirms pirmās lietošanas ieteicams palaist programmu “Kokvilna+90 °C+600 apgr./min” bez veļas 
un ar nelielu daudzumu mazgāšanas līdzekļa tā nodalījumā vai speciālu veļas mazgājamās mašīnas 
tīrīšanas līdzekli, lai atbrīvotos no iespējami kaitīgiem atlikumiem 

 

8.9 Atsevišķu izvēļu pievienošana 
Atlasiet nepieciešamās opcijas un iestatījumus (8–7. attēls); 
skatiet vadības paneli. 
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8.10 Mazgāšanas programmas sākšana 
Lai sāktu, nospiediet pogu “Sākt/Apturēt” (8–8. attēls). Ierīce 
darbojas atbilstoši pašreizējiem iestatījumiem. Izmaiņas ir 
iespējamas, tikai atceļot programmu. 

 
8.11 Mazgāšanas programmas pārtraukšana/pārslēgšana 
Lai pārtrauktu darbojošos programmu, viegli nospiediet “Sākt/Apturēt”. 
Nospiediet to vēlreiz, lai atsāktu darbību. 
Lai atceltu palaistu programmu un visus tās atsevišķos iestatījumus: 
1. Nospiediet pogu “Sākt/Apturēt”, lai pārtrauktu palaisto programmu. 
2. Atlasiet un palaidiet jaunu programmu 

8.12 Pēc mazgāšanas 

 Piezīme. Durvju bloķēšana 

 Drošības apsvērumu dēļ mazgāšanas cikla laikā durvis ir daļēji bloķētas. Durvis var atvērt tikai 
programmas beigās vai pēc programmas pareizas atcelšanas 

 Augsta ūdens līmeņa vai augstas ūdens temperatūras gadījumā, kā arī centrifūgas darbības 
laikā nevar atvērt durvis; tiek parādīts . 

1. Programmas cikla beigās tiek parādīts . 
2. Ierīce automātiski izslēdzas. 
3. Lai saudzētu veļu un novērstu lielāku saburzīšanos, izņemiet to pēc iespējas ātrāk. 
4. Izslēdziet ūdens padevi. 
5. Atvienojiet strāvas kabeli no elektrotīkla. 
6. Atveriet durvis, lai novērstu mitruma un smaku veidošanos. Kamēr veļas mazgājamo mašīnu 

neizmantojat, atstājiet tās atvērtas. 
7. Pēc ātrās žāvēšanas mazas drēbes viegli pielīp sienām,, tāpēc neaizmirstiet par to, kad atverat 

durvis, lai paņemtu veļu. 

 
Piezīme. Gaidstāves / enerģijas taupīšanas režīms 

Ieslēgtā ierīce pāriet gaidstāves režīmā, ja netiek aktivizēta 2 minūšu laikā pirms programmas 
sākuma vai programmas beigās. Displejs izslēdzas. Tas ļauj taupīt enerģiju. 

8.13 Aktivizēt vai deaktivizēt skaņas signālu 
Ja nepieciešams, var atlasīt skaņas signālu: 
1. Ieslēdziet ierīci. 
2. Izvēlieties programmu “Ātrā 14”. 
3. Vienlaicīgi apmēram uz 3 sekundēm nospiediet pogas “Aizkave” un “Tālvadība”. Tiks parādīts “ ”, 

un tiek ieslēgts skaņas signāls. 
Atkal vienlaicīgi nospiediet šīs abas pogas, lai izslēgtu skaņas signālu, un tiks parādīts “ ”.  
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9 - Videi dra udzīga mazgāšana 

 
Ekoloģiski atbildīga izmantošana 

 Lai maksimāli izmantotu enerģiju, ūdeni, mazgāšanas līdzekli un laiku, jāizmanto ieteicamā 
maksimālā uzlāde. 

 Nepārslogojiet (plaukstas platuma brīva vieta virs veļas). 

 Nedaudz netīrai veļai atlasiet programmu “Ātrā 14”. 

 Lietojiet precīzas katra mazgāšanas līdzekļa devas. 

 Izvēlieties zemāko piemēroto mazgāšanas temperatūru — mūsdienīgi mazgāšanas līdzekļi 
efektīvi temperatūrā zem 60 °C. 

 Paaugstiniet noklusējuma iestatījumus tikai spēcīgu traipu gadījumā. 
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10 - Kopšana un tīrīšana 

10.1 Mazgāšanas līdzekļa atvilktnes tīrīšana 
Vienmēr uzmanieties, lai nebūtu mazgāšanas līdzekļa 
pārpalikumu. Regulāri tīriet atvilktni (10-1. attēls): 
1. Velciet atvilktni uz āru, līdz tā apstājas. 
2. Nospiediet atbrīvošanas pogu un izņemiet atvilktni. 
3. Ar dvieli noslaukiet izlietnes iekšpusi. 
4. Skalojiet atvilktni ar ūdeni, līdz tā ir tīra, un ievietojiet 

atvilktni ierīcē 

 

10.2 Veļas mazgājamās mašīnas tīrīšana 

 Tīrīšanas un apkopes laikā atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 
 Ierīces korpusa (10-2. attēls) un gumijas komponentu 

tīrīšanai izmantojiet mīkstu drānu un ziepjūdeni. 
 Neizmantojiet organiskas ķimikālijas un kodīgus šķīdinā-

tājus. 
 Ieslēdziet krānu, lai redzētu, vai nav noplūdes. 

 
10.3 Ūdens ieplūdes vārsts un ieplūdes 

vārsta filtrs 
Lai nepieļautu, ka ūdens piegādi bloķē cietas vielas, pie-
mēram, kaļķis, regulāri iztīriet ieplūdes vārsta filtru. 
 Atvienojiet strāvas vadu un izslēdziet ūdens padevi. 
 Atskrūvējiet ūdens ieplūdes šļūteni ierīces aizmugurē 

(10–3. attēls), kā arī pie krāna. 
 Izskalojiet filtrus ar ūdeni un iztīriet ar birstīti (10–4. attēls). 
 Ievietojiet filtru un uzstādiet ieejas šļūteni. 

 
10.4 Cilindra tīrīšana 
 Izņemiet no cilindra (10–5. attēls) nejauši izmazgātos 

priekšmetus, jo īpaši metāla daļas (piemēram, 
kniepadatas un monētas), jo tie izraisa rūsas traipu un 
bojājumu veidošanos. 

 Rūsas traipu tīrīšanai izmantojiet hlorīdu nesaturošu 
tīrīšanas līdzekli. Ievērojiet tīrīšanas līdzekļa ražotāja 
brīdinājumus. 

 Tīrīšanai neizmantojiet cietus priekšmetus un tērauda 
vati. 

 Pēc procedūras atveriet durvis, ar dvieli notīriet traipus 
un putas ap blīvi un uzturiet tīru blīves iekšpusi un 
ārpusi. (10–5. attēls) 
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10.5 Ilgi nelietošanas periodi 

Ja ierīce ilgāku laiku netiek lietota: 
1. Atvienojiet elektrības kontaktdakšu (10-6. attēls). 
2. Izslēdziet ūdens padevi (10–7. attēls). 
3. Atveriet durvis, lai novērstu mitruma un smaku 

veidošanos. Kamēr ierīci neizmantojat, atstājiet durvis 
atvērtas. 

Pirms nākamās lietošanas reizes rūpīgi pārbaudiet strāvas 
vadu, ūdens ieplūdes atveri un notekas šļūteni. Pārbaudiet, 
vai viss ir pareizi uzstādīts un nav noplūžu. 

 

10.6 Sūkņa filtrs 

Iztīriet filtru vienreiz mēnesī un pārbaudiet sūkņa filtru, ja, 
piemēram, ierīce: 

 Neizlaiž ūdeni. 

 Nedarbina centrifūgu. 

 Darbības laikā rada neparastus trokšņus. 

 
BRĪDINĀJUMS! 

 

Applaucēšanās risks! Ūdens sūkņa filtrā var būt ļoti karsts! 
Pirms jebkādas darbības, lūdzu, pārbaudiet, vai ūdens ir 
atdzisis. 

1. Izslēdziet un atvienojiet ierīci (10-8. attēls). 
2. Piespiediet un atveriet apkopes atloku (10–9. attēls). 
3. Nodrošiniet plakanu tvertni, kur savākt izplūstošo ūdeni 

(10–10. attēls). Tur var būt lielāki daudzumi! 
4. Izvelciet drenāžas šļūteni un turiet tās galu virs tvertnes 

(10-10. attēls). 
5. Izņemiet noslēgu no drenāžas šļūtenes (10–10. attēls). 
6. Pēc pilnīgas ūdens izvadīšanas aizveriet drenāžas šļūteni 

(10–11. attēls) un iebīdiet to atpakaļ mašīnā. 
7. Atskrūvējiet un noņemiet sūkņa filtru pretēji 

pulksteņrādītāja kustības virzienam (10–12. attēls). 

8. Noņemiet piesārņojumu un netīrumus (10-13. attēls). 
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9. Rūpīgi iztīriet sūkņa filtru, piemēram, ar tekošu ūdeni 
(10-14. attēls). 

10. Pēc tīrīšanas uzstādiet vietā un pievelciet rokturi,  
līdz tas nekustas. Šajā brīdī rokturis ir vertikālā stāvoklī  
(10–15. attēls). 

11. Aizveriet apkopes atloku. 

 

 
UZMANĪBU! 

 Sūkņa filtra blīvējumam jābūt tīram un nebojātam. Ja vāks nav pilnībā pievilkts, var izplūst ūdens. 

 Filtram jābūt savā vietā, jo citādi tas var izraisīt noplūdi. 
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11 -  Problēmu novēršana 

Daudzas radušās problēmas varat novērst paši, jo nav nepieciešamas speciālas prasmes. Ja rodas 
problēma, pirms sazināšanās ar klientu apkalpošanas dienestu, lūdzu, pārskatiet visus tālāk minētos 
iemeslus un izpildiet tālāk sniegtos norādījumus. Skatiet sadaļu KLIENTU APKALPOŠANAS 
DIENESTS. 

 
BRĪDINĀJUMS! 

 Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet strāvas kontaktdakšu no kontaktligzdas. 

 Elektroiekārtu apkopi drīkst veikt tikai kvalificēti elektrotehnikas speciālisti, jo nepareizi veikts 
remonts var radīt ievērojamus izrietošus bojājumus. 

 Bojāts strāvas vads ir jānomaina tikai ražotājam, tā klientu apkalpošanas dienesta pārstāvim vai 
līdzīgi kvalificētai personai, lai izvairītos no riska. 

 Lai neapdraudētu lietotāja drošību, nav ieteicams veikt pašrocīgu vai neprofesionālu remontu. 
Lūdzu, sazinieties ar mūsu klientu apkalpošanas dienestu. 

11.1 Informācijas kodi 
Šie kodi tiek parādīti tikai informatīvos nolūkos un attiecas uz mazgāšanas ciklu. Nekādi pasākumi 
nav jāveic. 

Kods Ziņojums 

 Atlikušais mazgāšanas cikla laiks būs 1 stunda un 25 minūtes. 

 
Atlikušais mazgāšanas cikla laiks, iekļaujot izvēlēto beigu laika aizkavi, būs 6 stundas un 
30 minūtes. 

 Veļas mazgāšanas cikls ir pabeigts. Ierīce automātiski izslēdzas. 

 Augsta ūdens līmeņa, augstas ūdens temperatūras vai centrifūgas cikla dēļ durvis ir slēgtas. 

 Skaņas signāls ir deaktivizēts. 

 Skaņas signāls ir aktivizēts. 

 Funkciju taustiņi ir bloķēti. Programmas maiņa nav derīga. 

11.2 Problēmu novēršana, izmantojot displeja kodu 

Problēma Cēlonis Risinājums 

 
• Drenāžas kļūda, ūdens 6 minūšu laikā 

nav pilnībā izlaists. 

• Iztīriet sūkņa filtru. 

• Pārbaudiet drenāžas šļūtenes uzstādīšanu. 

 • Slēdzenes kļūda. • Pareizi aizveriet durvis. 

 • Galvenajā mazgāšanas ūdens ieplūdes 
posmā un skalošanas ūdens ieplūdes 
posmā ūdens pēc iestatītā laika 
nesasniedz iestatīto līmeni 

• Pārbaudiet, vai krāns ir pilnībā atvērts un ir 
normāls ūdens spiediens. 

• Notekas šļūtene pati iztek 
(pašsifonēšanās). 

• Pārbaudiet drenāžas šļūtenes uzstādīšanu. 

 • Ūdens aizsardzības līmeņa kļūda. • Sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 

 • Temperatūras sensora kļūda. • Sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 
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Problēma Cēlonis Risinājums 

 • Sildīšanas kļūda. • Sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 

 • Motora kļūda. • Sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 

 • Ūdens līmeņa sensora kļūda. • Sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 

 vai 

 
• Anomālas komunikācijas kļūda. • Sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 

 • Durvis iespiež veļu • Lūdzu, atveriet veļas mazgājamās mašīnas 
durvis un pārkārtojiet veļu. 

11.3 Problēmu novēršana bez displeja koda 
Problēma Cēlonis Risinājums 

Veļas mazgājamā 
mašīna nedarbojas. 

• Programma vēl nav sākta. • Pārbaudiet programmu un palaidiet. 

• Nav pienācīgi aizvērtas durvis. • Pareizi aizveriet durvis. 

• Mašīna nav ieslēgta. • Ieslēdziet mašīnu. 

• Strāvas padeves kļūme. • Pārbaudiet strāvas padevi. 

• Aktivizēts bērnu bloķējums. • Deaktivizējiet bērnu bloķējumu. 
Veļas mazgājamā 
mašīna nepiepildās 
ar ūdeni. 

• Nav ūdens. • Pārbaudiet ūdens krānu. 

• Ieplūdes šļūtene ir savijusies. • Pārbaudiet ieplūdes šļūteni. 

• Aizsērējis ieplūdes šļūtenes filtrs. • Iztīriet ieplūdes šļūtenes filtru. 

• Ūdens spiediens ir mazāks par 0,03 MPa. • Pārbaudiet ūdens spiedienu. 

• Nav pienācīgi aizvērtas durvis. • Pareizi aizveriet durvis. 

• Ūdensapgādes traucējumi. • Nodrošiniet ūdensapgādi. 

Veļas mazgājamā 
mašīna izlaiž ūdeni 
piepildīšanas laikā. 

• Drenāžas šļūtenes augstums ir mazāks 
par 80 cm. 

• Pārbaudiet, vai drenāžas šļūtenes 
augstums ir no 80 līdz 100 cm 

• Drenāžas šļūtenes gals var sasniegt 
ūdeni. 

• Pārbaudiet, vai drenāžas šļūtene nav 
ūdenī. 

Drenāžas atteice. • Drenāžas šļūtene ir nosprostota. • Iztīriet drenāžas šļūteni. 

• Sūkņa filtrs ir nosprostots. • Iztīriet sūkņa filtru. 

• Drenāžas šļūtenes gals ir vairāk nekā 
100 cm virs grīdas līmeņa. 

• Pārbaudiet, vai drenāžas šļūtene ir 
pareizi uzstādīta. 

Spēcīga vibrācija 
centrifūgas darbības 
laikā. 

• Nav izņemtas visas transportēšanas 
skrūves. 

• Izņemiet visas transportēšanas 
skrūves. 

• Ierīce nav stabilā stāvoklī. • Nodrošiniet stabilu pamatni un 
stabilu stāvokli. 

• Mašīna ir pārslogota. • Pārbaudiet slodzes svaru un 
līdzsvaru. 

Darbība apstājas pirms 
mazgāšanas cikla 
pabeigšanas. 

• Ūdens vai elektrības kļūme. • Pārbaudiet strāvas jaudu un ūdens 
padevi. 

Darbība uz kādu brīdi 
apstājas. 

• Ierīce parāda kļūdas kodu. • Apskatiet displeja kodus. 

• Uzlādes veida izraisīta problēma. • Samaziniet vai pielāgojiet slodzi. 

• Programma veic mērcēšanas ciklu. • Atceliet programmu un restartējiet. 
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Problēma Cēlonis Risinājums 

Cilindrā un/vai 
mazgāšanas līdzekļa 
atvilktnē pludo putas. 

• Nepiemērots mazgāšanas līdzeklis. 
 

• Pārbaudiet mazgāšanas līdzekļu 
ieteikumus. 

• Pārmērīga mazgāšanas līdzekļa 
izmantošana. 

• Samaziniet mazgāšanas līdzekļa 
daudzumu. 

Mazgāšanas laika 
automātiska 
regulēšana. 

• Tiks pielāgots mazgāšanas programmas 
ilgums. 

• Tas ir normāli un neietekmē 
funkcionalitāti. 

Centrifūgas kļūme. • Veļas disbalanss. • Pārbaudiet veļas mašīnas slodzi un 
veļu un vēlreiz palaidiet centrifūgas 
programmu. 

Neapmierinošs 
mazgāšanas rezultāts. 

• Piesārņojuma pakāpe neatbilst 
izvēlētajai programmai 

• Atlasiet citu programmu. 

• Nepietiekams mazgāšanas līdzekļa 
daudzums. 

• Izvēlieties mazgāšanas līdzekli 
atbilstoši piesārņojuma pakāpei un 
ražotāja norādījumiem 

• Pārsniegta maksimālā uzlāde. • Samaziniet uzlādi. 

• Nevienmērīgi sadalīta veļa cilindrā. • Izlieciet veļu brīvi. 

Uz veļas ir veļas pulvera 
atliekas. 

• Nešķīstošas mazgāšanas līdzekļa daļiņas 
var palikt uz veļas kā balti plankumi. 

• Veiciet papildu skalošanu. 

• Mēģiniet notīrīt punktus no sausās 
veļas ar suku. 

• Izvēlieties citu mazgāšanas līdzekli. 

Veļai ir pelēki plankumi. • Izraisa tauki, piemēram, eļļas, krēmi vai 
ziedes. 

• Iepriekš apstrādājiet veļu ar īpašu 
tīrīšanas līdzekli. 

 

 Piezīme. Putu veidošanās 
Ja centrifūgas cikla laikā tiek konstatēts pārmērīgs putu daudzums, motors apstājas un uz 
90 sekundēm tiek aktivizēts drenāžas sūknis. Ja putu likvidēšana neizdodas līdz 3 reizēm, 
programma beidzas bez centrifūgas. 

Ja kļūdas ziņojumi atkal parādās pat pēc veiktajiem pasākumiem, izslēdziet ierīci, atvienojiet strāvas 
padevi un sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu. 

11.4 Elektroenerģijas padeves pārtraukuma 
gadījumā 

Tiks saglabāta pašreizējā programma un tās iestatījums. 
Atjaunojot strāvas padevi, tiks atsākta darbība. 
Ja strāvas padeves pārtraukuma brīdī darbojas mazgāšanas 
programma, durvju atvēršana tiek mehāniski bloķēta. 
Lai izņemtu veļu, ūdens līmenim nevajadzētu būt redzamam 
durvju lūkā. - Apdedzināšanās risks! Ūdens līmenis ir 
jāsamazina, kā aprakstīts sadaļā “Sūkņa filtrs”. Nevelciet sviru 
(A) zem apkopes atloka (11–1. attēls), pirms durvis atslēdzas 
ar vieglu klikšķi. Pēc tam ievietojiet visas daļas. 

 

 

 

Kad veļas mašīna ir drošā stāvoklī (ūdens noteiktā līmenī zem loga, cilindra temperatūra zem 55 °C, 
iekšējais cilindrs negriežas), durvis var atbloķēt mašīnas darbībai. 
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12 - Tehniskie dati 
12.1  

12.2 Papildu tehniskie dati 

 CW50-BP12307U1-S 

Spriegums V 220–240 V~/50 Hz 

Strāva A 10 

Maksimālā jauda W 1800 

Ūdens spiediens MPa 0,03≤P≤1 

Neto svars kg 47 

12.3 Produkta izmēri 

 
PRODUKTA IZMĒRI CW50-BP12307U1-S 

A Produkta kopējais augstums mm 700 

B Produkta kopējais platums mm 510 

C Izstrādājuma kopējais dziļums 
(Līdz galvenā vadības paneļa 
izmēram) mm 

450 

D Produkta kopējais dziļums mm 488 

E Durvju atvēršanas dziļums mm 871 

F Minimālā durvju atstarpe līdz blakus 
esošajai sienai, mm 

140 

Piezīme. Veļas mazgājamās mašīnas precīzais augstums ir atkarīgs no attāluma, kādā kājas ir 
izvērstas no iekārtas pamatnes. Telpai, kurā uzstādāt savu veļas mazgājamo mašīnu, jābūt vismaz 40 
mm platākai un 20 mm dziļākai par tās izmēriem. 

12.4 Standarti un direktīvas  
Šis produkts atbilst visu piemērojamo EK direktīvu prasībām ar atbilstošiem saskaņotajiem 
standartiem, kas paredz CE marķējumu.  

SKATS NO PRIEKŠPUSES SIENA SKATS NO AUGŠAS 
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13 -  Klientu apkalpošanas dienests 

Ieteicams sazināties ar Candy klientu apkalpošanas dienestu un izmantot oriģinālās rezerves daļas, 
kā arī minimālo periodu, kurā mājsaimniecības veļas mazgājamās mašīnas rezerves daļām tiek 
nodrošināta garantija, proti, 10 gadu. 
Ja rodas problēmas ar ierīci, lūdzu, vispirms skatiet sadaļu PROBLĒMU NOVĒRŠANA. 
Ja tur neatrodat risinājumu, sazinieties ar: 

 vietējo izplatītāju; 

 skatiet pakalpojumu un atbalsta sadaļu (Service & Support) vietnē www.haier.com, kur atrast 
tālruņa numurus un bieži uzdotos jautājumus., kā arī aktivizēt apkopes pieprasījumu. 

Lai sazinātos ar mūsu apkalpošanas dienestu, pārliecinieties, vai jums ir pieejami tālāk minētie dati. 
Informācija ir atrodama uz tehnisko datu plāksnītes. 

Modelis   Sērijas Nr.  

Garantijas pakalpojuma gadījumā pārbaudiet arī ierīcei pievienoto garantijas karti. 
Par vispārējiem uzņēmējdarbības jautājumiem, lūdzu, sazinieties ar mūsu Klientu apkalpošanas 
centru atbilstoši garantijas kartei.

http://www.haier.com/


 

 

 


